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Predvidena je ureditev prezračevanja in klimatizacije prostorov pokrite tržnice v Ljubljani.

[bookmark: _Toc534969895]UPORABLJENI PREDPISI, STANDARDI IN NORMATIVI
SPLOŠNO
· Pravilnik o podrobnejši vsebini dokumentacije in obrazcih, povezanih z graditvijo objektov Ur.l. RS št. 36/18 in Ur.l. RS št. 51/18
· Pravilnik o toplotni zaščiti in učinkoviti rabi energije v stavbah (PURES) Ur.l. RS, št. 52/10
· Tehnična smernica za graditev TSG-1-004: 2010 Učinkovita raba energije
 - Ur.l. RS, št. 52/10
· Gradbeni zakon (Uradni list RS, št. 61/17 in 72/17 – popr.)
· Zakon o varstvu okolja ZVO-1 (Uradni list RS, št. 39/06 – uradno prečiščeno besedilo, 49/06 – ZMetD, 66/06 – odl. US, 33/07 – ZPNačrt, 57/08 – ZFO-1A, 70/08, 108/09, 108/09 – ZPNačrt-A, 48/12, 57/12, 92/13, 56/15, 102/15, 30/16, 61/17 – GZ in 21/18 – ZNOrg)
· Pravilnik o zaščiti pred hrupom v stavbah (Uradni list RS, št. 10/12 in 61/17 – GZ) Pravilnik o zahtevah za zagotavljanje varnosti in zdravja delavcev na delovnih mestih 
- Ur.l. RS št. 89/99, 39/05, 44/11
POŽARNA VARNOST
· Tehnična smernica za graditev TSG-1-001: 2010 Požarna varnost v stavbah 
 - Ur.l. RS, št. 52/10
· Pravilnik o požarni varnosti v stavbah - Ur.l. RS št. 31/04, 10/05, 83/05, 14/07, 12/13
· Smernica Požarnovarnostne zahteve za električne in cevne napeljave v stavbah
 - SZPV 408/08
· Smernica Požarna varnost pri načrtovanju vgradnji in rabi kurilnih in dimovodnih naprav
 - SZPV 407/12
· Preskusi požarne odpornosti servisnih inštalacij - 3. del: Tesnitve prebojev 
- SIST EN 1366-3:2009
· Uredba o skladiščenju nevarnih tekočin v nepremičnih skladiščnih posodah
 - Ur. l. RS, št. 104/09, 29/10, 105/10


OGREVANJE IN HLAJENJE
· Grelni sistemi v stavbah – Metoda izračuna projektne toplotne obremenitve
 - SIST EN 12831:2004
· Ogrevalni sistemi v stavbah - Projektiranje toplovodnih ogrevalnih sistemov
 - SIST EN 12828:2013
· Smernica za izračun toplotnih obremenitev za hlajenje stavbe
 - VDI 2078:1996
PREZRAČEVANJE IN KLIMATIZACIJA
· Pravilnik o prezračevanju in klimatizaciji stavb - Ur.l. RS št. 42/2002, 105/2002
· Prezračevanje in klimatizacija- DIN 1946
[bookmark: _Toc471363671][bookmark: _Toc534969896]OGREVANJE IN HLAJENJE
Obstoječe ogrevanje prostorov je preko daljinskega sistema oskrbe s toploto Energetike Ljubljana. Obstoječe ogrevanje ni predmet tega projekta. Predvidena je ponovna vezava razvoda ogrevne vode za novopredvideno klimatsko napravo na obstoječi sekundar (podpostaja).
Toplota do objekta prihaja po vročevodnem sistemu Energetike Ljubljana, ki iz omrežja preko toplotne postaje prehaja v objekt. Obstoječa toplotna postaja objekta ni predmet tega načrta.
Razvod od klimatske naprave do podpostaje ostane obstoječ.
Predvidena je ponovna vezava ogrevne vode za klimatsko napravo. Predvidena je vezava na obstoječi razdelilnik-zbiralnik na sekundarni strani v obstoječi toplotni podpostaji. Razvod je nato predviden pod stropom preko obstoječega vertikalnega razvoda do klima strojnice v kleti. 
Za pokrivanje toplotnih dobitkov zaradi prezračevanja in za pohlajevanje prostorov sta predvidena dva hladilna agregata. Predvidena sta ob objektu na lokaciji obstoječega agregata. Obstoječi agregat se zaradi nedoseganja potrebne moči in dotrajanosti demontira.
Potek razvodov ogrevanja in hlajenja je potrebno prilagoditi kanalom prezračevanja, razvodom sanitarne vode, kanalizacije ter elektro inštalacijam. Morebitna odstopanja je potrebno uskladiti pred izvedbo v dogovoru med izvajalcem ter nadzorom.
Cevni razvodi so vidno.
Odvod kondenzata je predviden iz lepljenih PVC cevi.
Vsi razvodi radiatorskega ogrevanja in konvektorskega hlajenja so predvideni s površinsko cinkanimi cevmi iz nelegiranega jekla material 1.0308 (E235) po EN 10305-3 (PRESS sistem).
Polnjenje sistema ogrevne vode je predvideno v klima strojnici. Praznjenje sistema se vrši v najnižji točki sistema ogrevanja in hlajenja. Odzračevanje omrežja se izvede z odzračevalnimi pipicami in z avtomatskimi ter ročnimi odzračevalnimi lončki. 
Zahtevana tlačna stopnja armatur in cevovodov je PN6.
Cevne razvode ogrevne vode se izolira skladno z zahtevami Pravilnika o toplotni zaščiti in učinkoviti rabi energije v stavbah (Ur.l. RS, št. 52/10), ter Tehnične smernice TSG-1-004:2010. V neogrevanih prostorih je potrebno vidno vodene cevne razvode ogrevne vode in armature z notranjim premerom do 100 mm zaščititi s toplotno izolacijo debeline, ki mora biti najmanj enaka notranjemu premeru cevi, kadar toplotna prevodnost izolacije znaša manj ali enako 0,035W/mK, skladno s standardom SIST EN 12241. Pri cevnih razvodih in armaturah z notranjim premerom večjim od 100 mm, mora debelina toplotne izolacije znašati najmanj 100 mm. Polovična debelina izolacije je dovoljena pri vidno vodenih cevnih razvodih in armaturah, ki oddajajo toploto v ogrevane prostore, na prehodih cevnih razvodov in armatur skozi stene ali strope, pri križanju cevovodov, pri cevnih razdelilnikih ter na priključnih vodih grelnih teles do dolžine 8 metrov. Debelina toplotne izolacije vodenih v tlakih in stenah mora znašati najmanj 6 mm. 
Po končani montaži cevi je potrebno izvesti tlačni preizkus skladno z DIN 18380. Preizkus instalacije se izvede s hladno vodo, pri čemer je potrebno zagotoviti izenačitev temperatur zunanjega zraka in vode ter upoštevati t.i. čakalno dobo po vzpostavitvi preizkusnega tlaka. Sistem je potrebno ob izenačevanju temperatur dopolnjevati ali prazniti, da se ohranja preizkusni tlak. V primeru, da se izvaja preizkus v zimskem času, je potrebno cevi polniti s tovarniško pripravljeno mešanico glikola in vode, ki zagotavlja zmrzovanje mešanice pri najmanj -20°C (38% etilen glikol). Po dokončnem preizkusu je potrebno cevi izprazniti, jih izprati z najmanj trikratno izmenjavo vode in jih izpihati z zrakom. Sistem moramo ob izenačevanju temperatur dopolnjevati ali prazniti tako, da se ohranja preizkusni tlak. Manometer se priključi na najnižji točki inštalacije, pri čemer je obvezna uporaba manometra z natančnostjo 0,1 bar, umerjenega in overjenega s strani pristojnega laboratorija. Preizkusni tlak mora biti minimalno 1,3× maksimalni delovni tlak, vendar minimalno 1,0 bar višji od delovnega tlaka v najnižji točki inštalacije (priporoča se izvedba preizkusa z vodnim tlakom 6,0 bar). Po izenačitvi temperatur in ponovnem dopolnjenju ali praznjenju na preizkusni tlak, se opravi glavni preizkus pri čemer v nadaljnjih 2 urah ne sme priti do padca tlaka večjega od p < 0,2 bar, prav tako se ne sme pojaviti nikakršno puščanje na samih spojih. Po uspešnem preizkusu se označijo zanke, izpolni tlačni zapisnik in meritveni protokol, kar je eden od pogojev za izpolnitev garancijskega pisma. Ob zagonu sistema je potrebno preveriti delovanje varnostnih ventilov ter zregulirati vse sisteme.
Pred zagonom je predvideno polnjenje sistema ogrevne vode z mehko vodo ustrezne trdote in pH vrednosti. Ob toplem zagonu sistema je potrebno preveriti delovanje varnostnih ventilov ter zregulirati celotni sistem.
Razvodi cevnih instalacij skozi gradbene elemente na mejah požarnih sektorjev morajo biti izvedeni z atestiranim sistemom požarne zaščite prehodov, ki zagotavlja enako požarno odpornost kot je zahtevana za gradbene elemente na mejah požarnih sektorjev. Uporabljeni materiali so takšne kvalitete, da ustrezajo protipožarnim zahtevam po prepovedi sproščanja toksičnih plinov v primeru gorenja. Preboji skozi meje požarnih celic in sektorjev morajo biti izdelani po SZPV 408 skupaj z označbo prebojev ter izdelavo tehnične dokumentacije z dokumentiranjem vseh prebojev.
[bookmark: OLE_LINK34][bookmark: OLE_LINK35]Pokrivanje dobitkov zaradi prezračevanja in pohlajevanje prostorov je predvideno preko klimata. Za zagotavljanje ustrezne temperature vpiha je v klimatu je predviden DX toplotni izmenjevalec (z dvema freonskima krogoma) z dvema zunanjima enotama vsaka hladilne moči cca. 20kW.
Cevne freonske razvode med notranjo in zunanjo enoto se izvede iz žarjenih bakrenih cevi ter ustreznih odcepnih in priključnih kosov.
Freonske razvode vodene izven toplotnega ovoja stavbe se zaradi izpostavljenosti mehanskim poškodbam ter poškodbam zaradi vpliva UV žarkov ovije z Al pločevino ter spne s kniping vijaki. 
Uporabljeni materiali morajo biti takšne kvalitete, da ustrezajo protipožarnim zahtevam po prepovedi sproščanja toksičnih plinov v primeru gorenja.
Vse ostalo je razvidno iz priloženih risb in shem.
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Predmet načrta je ureditev prezračevanja v neprezračevanih prostorih ter vgradnja nove klimatske naprave v obstoječo klima strojnico.
Obstoječa dovodna prezračevalna naprava montirana v klima strojnici v kleti se demontira in nadomesti z novo dovodno/odvodno klimatsko napravo.
Predvidena je vgradnja ene modulne klimatske naprave z vgrajenim ploščnim rekuperatorjem toplote.
Predvideno je mehansko prezračevanje vseh prostorov, kjer z naravnim prezračevanjem ni možno doseči z zadostne izmenjave zraka. Izmenjave ter kvaliteta zraka so določene skladno s standardom DIN 1946 ter veljavnimi predpisi v RS. 
Pri dimenzioniranju naprav so upoštevani naslednji parametri glede mikroklimatskih pogojev:
Računska temperatura pozimi:			-13°C 
Računska temperatura poleti:			33°C
Relativna vlažnost (zunanja) pozimi:		90%
Relativna vlažnost (zunanja) poleti:		40%
Relativna vlažnost v prostorih:			neregulirano
Hrup v prostorih 					skladno z DIN 1946
[bookmark: _Toc471372942][bookmark: _Toc472510024]Naprava je modulne nadstropne notranje izvedbe, sestavljena iz ploščnega rekuperatorja za pridobivanje toplote iz odpadnega zraka, vodne grelne enote in hladilne DX enote, filtrov razreda EU7 in EU5, žaluzij, ventilatorskih enot. Klimatska naprava ima predvidene ventilatorje z EC elektromotorji. Zrak se bo pozimi segrel v grelcu na 22-24°C, poleti pa pohladil na željeno temperaturo vpiha, z omejevanjem na 18°C. V dovodnem delu klimata so predvidena tipala, ki pri 18ºC vklopi obtočno črpalko grelnika, za grelcem je predvideno termostatsko tipalo, ki pri temperaturi zraka za grelcem manjši od 4ºC odpre tripotni ventil, vključi obtočno črpalko, izključi klimat ter zapre žaluziji na dovodu in povratku.
Predvideno je pohlajevanje prezračevanih prostorov.


[bookmark: _Toc473014671][bookmark: _Toc534808513][bookmark: _Toc534969899]DISTRIBUCIJA ZRAKA
Novi kanalski razvodi se priklopijo na obstoječo kanalsko mrežo.
V določenih prostorih, kateri so bili prezračevani samo podltačno z odvodnimi ventilatorji se le-ti demontirajo ter predvidi prezračevanje preko dovoda in odvoda zraka.
Zajem zunanjega zraka in izpuh zavrženega zraka sta vodena preko obstoječe kinete na lokacijo obstoječega zajema zunanjega zraka. Zajem zunanjega zraka se ohrani. Izpuh zavrženega zraka se predvidi na novo. V napravi, ki bo dovajala 100% vtočni zrak, se bo vršil proces rekuperacije toplote odpadnega zraka. Izkoristek rekuperacije je preko 70%. Poleg tega ima naprava vgrajena ventilatorja na dovodni in odvodni strani ter filtre na dovodu in odvodu.
Krmiljenje prezračevalne naprave je predvideno preko stenskega upravljalnika montiranega v enem izmed lokalov nad klima strojnico. Točno lokacijo preboja se določi ob izvedbi. Potrditev s strani investitorja.
Dovod je postavljen in dimenzioniran tako, da v bivalni coni ne pride do prepiha, to pomeni da pri temperaturi 22°C, tveganju prepiha 25% in intenziteti turbulence 40% povprečna hitrost gibanja zraka ne preseže 0,22 m/s. 
Hrup, ki se prenaša navzven je hrup radialnih ventilatorjev klimatske naprave. Montirana je naprava tihotekoče izvedbe ki ne povzročajo hrupa, ki bi v objektu in sosednjih objektih presegal z zakonom določene mejne vrednosti.
Glede na to, da je delovanje objekta predvideno samo podnevi se naprave sukcesivno izklapljajo glede na potrebe. Naprava ponoči ne obratuje.
Dovod in odvod vtočnega in iztočnega zraka je predviden preko prezračevalnih ventilov in prezračevalnih rešetk. 
Na vsakem elementu je možna nastavitev količine vpihovanega ali odsesovanega zraka. Predvideni prezračevalni kanali so okroglega ali pravokotnega preseka in so narejeni iz pocinkane pločevine. 
Dovodne prezračevalne kanale je potrebno izolirati z izolacijo, s katero se prepreči kondenzacija vodne pare na površini kanalov. 

[bookmark: _Toc472510026][bookmark: _Toc473014672][bookmark: _Toc534808514][bookmark: _Toc534969900]OSTALO
Vsi kanali morajo biti pri prehodu skozi stene in stropove ustrezno protihrupno izolirani, da se hrup skozi gradbeno konstrukcijo ne prenaša v ostale prostore.
Dovoljeni nivo hrupa s strani prezračevalnih in klimatskih naprav ter hitrosti gibanja zraka v prostorih so usklajene z DIN 1946, 2. del (1.94) in VDI smernicami 2082. Prezračevalno/klimatska naprava, ventilator in kanalski razvodi so usklajeni še z zahtevami Pravilnika o prezračevanju in klimatizaciji stavb (Ur.l. RS, št. 42/02).
Prezračevalni sistem je projektiran in mora biti izveden tako, da pri normalnem vzdrževanju racionalno in nemoteno deluje ves čas uporabe in da je omogočen lahek dostop za čiščenje, vzdrževanje in popravila tega sistema.
Sistem sme biti predan v upravljanje le osebju, ki je strokovno usposobljeno v zvezi z uporabo, obratovanjem in vzdrževanjem sistema. Pri prevzemu sistema je treba pregledati celoten sistem glede na njegovo delovanje in vzdrževanje in druge pomembne okoliščine v prisotnosti investitorja oziroma lastnika. Od vgradnje dalje mora upravljavec voditi knjigo delovanja, servisiranja in vzdrževanja prezračevalnega sistema oziroma naprave z navedbo časovnih intervalov in odgovornih oseb.
Prezračevalni sistemi in komponente za vtočni zrak morajo obratovati in biti vzdrževani tako, da so zahteve za higieno in čistočo zraka neprestano dosežene skladno z zahtevanimi oziroma načrtovanimi vrednostmi ter predpisi.
Vse ostalo je razvidno iz priloženih risb in shem.

[bookmark: _Toc534969901]TEHNIČNI IZRAČUNI
[bookmark: _Toc80001662][bookmark: _Toc82832350][bookmark: _Toc84311728][bookmark: _Toc84320707][bookmark: _Toc84320850][bookmark: _Toc87152978][bookmark: _Toc204055960][bookmark: _Toc471363686][bookmark: _Toc534969902][bookmark: _Toc84311729][bookmark: _Toc84320708][bookmark: _Toc84320851][bookmark: _Toc84320876][bookmark: _Toc87152979][bookmark: _Toc204055961][bookmark: _Toc204056774][bookmark: _Toc204057152]PREZRAČEVANJE IN KLIMATIZACIJA
IZRAČUN KLIMATSKE NAPRAVE
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[bookmark: _Toc534969903][bookmark: _GoBack]POPIS MATERIALA

Glej naslednje strani.

OPOMBE:
Navedena oprema oziroma material je informativnega značaja, ki odgovarja zahtevani kvaliteti. Lahko je ponujen enakovreden material.


[bookmark: _Toc534969905]GRAFIČNI PRIKAZI
OGREVANJE IN HLAJENJE
tloris pritličja	M 1:50	OH.1
shema vezave	M 1:x	OH.2

PREZRAČEVANJE
tloris pritličja	M 1:50	PR.1
tloris kleti, prerez A-A, prerez B-B	M 1:50	PR.2
shema avtomatike 	M 1:x	PR.3
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18-7-469_RS
o1
Unit calculated with 5000 m/h
TLORIS KLETI

[Kos)
o1 1
19102018

Revision tzvedba Notranja izvedba
1012
221

TEHNICNI IZRACUN ZHK Inova "~ EU 125372014 complance

Dovod Velkost99 Temsds kgl Povrsina: 195 [m2] Hirost: 2,19 (mis]
zvedba TEPTVEHFRK | Dimerdje o] L: 44225 W10t H:1.085)
Pretok zraka [m3h] 5500 | Mat pokrova znotajS0 [mm] Pocinkana plocevina 1,00 mm
Eksteri padec tiaka [Pa] 400 | Mat pokrova dno Pocinkana plocevina
Totaini padec tiaka [Pa] 93 | Vodia Pocinkana plocevina
“*specifcan power1 [wim3s] 1326 | Mat pokrova zunaj Bel A47SME 070 mm
Odvod Velkost975  Tezaiig6 kol Powrsina: 48 [m2) Hirost 1,99 (mis]
Tzvedba TEPTVF | Dimension [ L: 33550 W 1015 93]
Pretok zraka [m3h] 5000 | Mat. pokrova zn0taj50 [mm] Pocinkana plocevina 1,00 mm
Eksteri padec tiaka [Pa] 400 | Mat pokrova dno Pocinkana plocevina
Totaini padec tiaka [Pa] 7m0 | Vodia Pocinkana plocevina
“*specifcan power1 [wim3s] 1038 | Mat pokrova zunaj Bel A4TSME 070 mm
Dovod
TF_ Vroasti fiter G100 (mm] | 205(m21| 71,00 (ka1 | 166 Pa)
Proizvajalec Camii Powsina il (m2] 550
™ Standard-Flo-F7 tmax =70°C | Stcslic xS x v [mm] 1x 520 x 520
ni-Dim.Fin. press. drop Pa]  111-161-211 1x 520 x 270
Class 150 16890 PM1 50%
Pretok [m3in] 550 Okir pocinkan (demontazen od znotraj)
Dolzina vrete [mm 5200
Filer energy class (EN 779:2012) c Final pressre conirol necessary, not ncluded!
Final pressure drop acc. EN 13053-2018
Siandarana viaia s ecajl_ZIs____Sian poskiZevana: desno Dimenzje [mm] 4575 7625 411
300} T Kos_ Kijugavnica na vratlh
Prikijucek: 7 Odprtina - spreda, cel presek Dimenzie [mm]___855,0 x 7025
(33) Reg faluta Ooir Poce Tesni rak ba spPal
Lopatice AL Pogon loput Zobniki, PPGF
0s 1 Vitini moment [Nm4,2 Vrsta pogona Prirejen za motorni p
(&) T Komple Tiatnt odjomt
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Ponudba  187-465 85
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PT__ Plogn! rekuperator - diagonaint 79525 [mm) | 10,78 w21 | 85,00 al | _ 25 Pal
To  FIAL1ZNOST0U 1 AE SWBHBP100 . allowed pressure afeence 2000 Pa]
Zoypassom 1000 fmm] Gostota kgim3] 1,20
Zimskirezim - orete Poleinie2im - hienie:

Odvod[man] 5000  “humidpd[Po] 181 | Odvod[mih] 5000  “humidpd [Pa] 199
Vstop[oC] 2000 Rel.vaz [%] 300 | VsiopgC] 2 Rol.vaz (%] 500
tzstop [oC] 320 Rel via2 [%] 1000 | lzstop[oC] 3350 Rol.viaz (%] 360
Dovod[mih] 5500  “humdpd.Pa] 205 | Dowd[m3h 5500  “humidpd.[Pa] 236
Vsiop [9C) 1300 Rel.vaz [%] 900 | Vsiop[gC] 3500 Rel.viaz [%] 40,0
t25t0p [9€) 150 Relvaz [ 140 | lzsiopioC] 3000 Rel.viaz [%] 53,0
Temperature sficoncy (poject daa) (4] 742 | Temparature oficiency (project &aa) (%] e
“Temperatus efficioncy (EUROVENT) %] a4

Effeciiveness AHRI (1061-2013-C1) %] 817 | Efectivencss AHRI (1061-2013.C1) %]

Koiina kondenzata [1h] 871 | Koitina kondenzata i)

Temperatura zmrzovania [oC] 350

Mot rekuperatora kW] 4518 _| Mot rekuperatora ) 815
Effcioncy values rofer (o supply ar i

Pozor: UpoStevaits maksimaino dovoiend tlatno raziko.

Pairebna slekiricna kontroa tiaka.

Snerijv pokior 7B Svan poskizovania: desno Dimorzje [mm] 45759150
Korito NERP - 40,0 mm - Ravno Voot 19825381501 o threaded
Bupass lopute o A Topae A

Vrstapogona _ Prirejen za motorni pogon  Zunanjos
Vrtini moment [N

Eiiminator vodnin kapijic _ Velkos! _TAT4A G WERP Tamele PPTV__171Pa]
VF Dovod Prostotekodiventiator Te2siml | aimal] swial]  1Pal
Ventiator “ebmpapsUKIGA0D-PAZI 71 -3XA00V | ECHMotor WIGTSOFF
Pretok raka [maGostota: k3] 120)  1x 550000 | Zastia pss
Exsterni padec taka Pl 400 | Razrod zoacse 3
Din. padec taka Pa] Nazivna mot (W] 3350
Totaii dp [Pa] Hivost +-2% 1im] 253
St vefaov [m] Tok 5% (A) 520
Zvotna mo [(A) Napetost [V] 3x400 /50160 He
ekorstok 6] *Tension Range [V] 380...480
Maks. nom. St vitajev [1/m] 2750 217
~Katbrerakior K [msih] 148 ECo0034: IE 4
Speed contrl Variabl Speed | Napetos reguiacie [V 79
Mot na gred kW] 1,93 | Connecton dagram s
Zvotna mo veriiaiora po kiavah oK 1G8] ip pdioa Rubber seaiing
Fol 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000 TemperaremBhg VeI oG] 20
vop 707 782 804 766 75 781 735 s e
estop 733 787 308 52 838 628 96 729 e ooded
€] T Kos—Odjom za merjenj protoka
=) T Rompie Kabelska uvodnica 1 W20
() Komple Motor prekabliran
‘Stncardna viatas etall_Z1S____ St poskaavanja: desno Dimenzje o] 610,0x 9150 8]
T500) 1 o KijuEawnica ma vrath
b T surogiT 2o St Wo@euroima com Swan 275
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We care for better air Datum 10012019 0908
Ponudba 187:469 55
Skica o Kos 1
posicia o Rev. .
Naprava Urit calulted with 5000 m/h Datum ev.
W Greinik 3050(mm] | 112(m2)| 500(kal | 4Pl
Pretok [main] 5500 Gostola [kgima] 1,20 | Medj Voda
“Coilface velociy [s] 244 Pretok mecia [s] 03700 Vsetina 611
Zrak vsiop [9C] 1150 Rel.viaz. [% 140 | Hivost media [mis] 057
Zrakisiop oC] 2400 Rel viaz [%] 63 | Temp. med.- vsiop[qC] 5500
Zrat. pad. taka [Pa] B Temp. med.-zsiop(oC] 4000
Mot (kW] 213 Padec taka mediakPal 1695
S0X30-ACTZpATZR14T-T46LZNNAICU-GW-341CU-AL FeZn
St counin wst 2 Maxpress.a] 21 | Priijutnastan  Desno
St cownin pot 2 Lamele A
Med. razsala frm] 20 Cevi cu
Vstopri prikludek 34 “Gowinde | Zbiana cev cu
Izstopni pikjucek 4 ~Gowinde | Ok poce
Fr__ Prolzmrzovana zaséita 525 [mml | 0%6[mal | 1500 ka1 oPa)
&) T Ko Protizmizovaina 2258 -pocinkan okvir
Termostat (ni prilozen)
Snemijv pokiov 78 Svan posiuzevania: desno Dimenzje [mm] 1525 9150
K Hadink G100 (mm] | 223(m2) | 12200 (ka1 | 6[Pa)
Pretok [main] 5500 Gostoia kgim] 1,20 | Med R4T0A Veetina 1341
ol face velocity[s]  2,63SHR 061 | Evaporating temp. [oC] 7,00
Zrak vsiop [9C] 3000Rel viaz [%] 530 | Padec tiaka fmbar 14
Zak isiop 4C] 18,00Rel viaz [%] 86,2 | Maxpress. oar] 2
Mot (kW] 3689 Interiaced ircuis Ne
zrak-suha stran p.d. [Pa] 81
30x26-ED/2 5pal5R-28T 63 TLAINNAICUINZX22x1 Omm-OUT2x28x1 Smm/CU-ALFeZn
Priljuéna siran Desno Lamele A
St counin wst 5 Cevi cu
St hladinih krogov 2eircuits Zoraina cov cu “glatt
Med. razdalia [mm] 25 Okir poce
Prikijugek: 7 Odpriina - sprodaj, col presek Dimenzie [mm]___855,0 x 8550
(25)  Jadrovinastinastavek POCP Temp [oC] 80,00 Dimenzie[mm]  8550x8550x 1400  3[Pa]
(2) 1 Ko izenatitev potenciala 6 mm
Korito NERP - H: 40,0 mm - Ravno. Voot 570081501 ot threaded
Eliminator vodnih kapljic_Veliost TAT44 o - Tamele PPTV__12(Pa]
Zvoéno podatke naprave VE| 65 125 250 500 1000 2000 4000 8000 | Totdb(A)
1> Nivo 2votne moti - onisle @21 616 550 545 547 53 478 43| 505
2> Nivo zvoéne moéi- vsiop 582 737 704 636 630 81 575 50| 684
3> Nivo zvoene moti- zstop. @8 747 738 740 738 68 676 €29| 719
4 Zvotnitkza  1[m] Oddaljodnaprave | 455 450 384 379 381 %7 M2 247| 428
5 Zvotnitakza  1(m] Oddaliodvsiop. prikj | 508 670 644 581 577 529 5265 471| 628
6 Zvotnitakza  1[m] Oddal odicsiop.priki. | 554 680 678 635 685 646 627 580 | 726

Izraunani nivo hrupa velja samo za prosto Sirenje zvoka, s polkroznim Sijenje hrupa, za ohije naprave (4), vstopno (5) n
izstopno odprtino naprave (6). Ostal izvori 2voka, akustiéne lastnost prostora, hup toka 2raka, kanalsk prikjuckiin
vibracie lahko vpivajo na zvotni tiak. Dejansko v praksi pa se zato lahko izmerjene vrednosti na objetku raziiujejo od
eratunanih vrednost

Odvod

Wb - wwnw eurociima.com “emal info@eurocima.com Stan 375
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We care for better air Daum 10012018 0908
Pomdba 18746585
skica o os 1
pascia o Rew
Noprva  Unitcalclated with 000 m/h Datum ev
T Veocast fiter G100 mml | 205121 | e000kal | 107 iPal
Promaiaes Camii Povrina iva [m2] B
To Basic-FloMS tmax=70°C | Stslo x . xvi. [rm] Tk s20x 20
Init.-Dim.-Fin. press. drop [Pa] 54-104-154 1x 5920 x 2870
Class 150 168%0 aPM10 0%
Pretok [m3h] 5000 Okvir pcinkan (demontazen od znotr)
Dotsina vreds mm) s200
Fiterenergy class (EN 779:2012) ° Finalpressure ontol necessary, ot ncluded!
Final pressure drop acc. EN 130532018
Standardna vrata s teCaji  ZIS. ‘Stran posiuZevanja: levo Dimenzije [mm] 457,5x762,5 R]
T300) 1 Kos— KijuGawnica na viatih
Prikjucok: 7 _Odprtina - spredal, col prosek
(25) Jadrovinasti nastavek POCP Temp.[gC] 80,00 3[Pa]
(22) 1 Kos _lzenacitev potenciala 6 mm
(i78) 1 Foml Tiaéat sdjemt
PT__Plosent okuporator - diagonaint 79525 [mm) |_10.79 (21 | 495,00 (ka1 | 205 Pal
VF__ Odvod-Prostolakoci ventiator 7625 (om |_ 275 (w21 | 106000a1 | 1arPa)
Ventiator ebmpapsUKIGA0S PISZ-02 - XA00V | ECHMotor WGTZA
Protok raka (n3HGosto: i3] 120)  1x 500000 | Zastia s
Exsteni padec taka Pa] 400 | Razred zotacie s
Din. padec taka Pa] 41 | Nazhna mot faw] 2500
Totani dp Pal 770 | Hirost 2% (1m) 250
St. wrtfajev [1/m] 2.096 | Tok +-5% [A] 380
Zvotna mo [(A) 841 | Napetost[V] 3x400 /50160 Hz
Iakoristek (6] 651 | *Tension Range v} 380...480
Maks. nom. &t vfaje (1m] 2450 | “alectic absott power (kW] 156
T ——— 145 | *Notor ffiency ciass ECo0034: E 4
‘Speed control: Variable Speed | Napetost regulaciie [V] 71
Mot na grod (0] 135 | Connocton dagram w
Zvotna mot veriiatora po kiavah oK [G8] Tip priciotka Rubber seaiing
Fo.Mz 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000 FTamperatrarhBhung VanaorE T 090
Vetop 668 779 737 T2 728 688 102 628 T e
Izstop. 697 77,8 737 763 801 744 745 681 Nofrequency. eeded!
31) 1 Kos__Odjem za merjenje pretoka
=) T Kompe Kabelska uvodnica 1 W20
(a7 Komple Motor predkabliran
Standardna vrata s teCaji ZIS. ‘Stran posiuZevanja: levo Dimengzije [mm] 457,5x 9150 R]
T300) 1 Kos— KijuGawnica na viatih
Prikjucok: 7 _Odpriina-spredal, co prosek Dimencie o] 8550 %8550
(23)  Reg Zaluzlja  Class 4 “Okvir POCP Tesnini trak Da 3Pa)
Lopatice A Pogon oput Zobiiki, PPGF
os . Vetini moment (Nm 12,0 Vista pogona Prisjen za motorni p

Wb - wwnw eurociima.com emait. ino@eurocii:

acom Stran





image8.png
sircaless

V12116 Pricast P10_2008
= Update . 18600
euroclima® m e
We care for better air Daum 10012018 0908
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skica o os 1
pascia o Rew
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2Zvoéno podatke naprave ME 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000 | Totdb (A)
T o zvoéne mosi - e S5 603 479 488 510 49 427 %5| 53
2> Nivo zvotne mai- vstop 53 724 637 S82 608 526 542 468| 648
3> Nivo zvoene moi- zsiop &2 778 77 63 B Ta4 745 681 | 81
4 Zvonitakza  1im] Oddafodnaprve | 427 445 321 3O 32 291 259 07| we
S Zigmtakza  1[m Oddalodvsiop.pri | 468 €57 577 527 555 476 493 419 | smn
& Zvoinitakza  1im] Oddalodizsop.pril. | 598 711 677 708 748 692 696 62| 719
Tzratunan ivo hupa velja samo za posto ijerjo 2voka, s polkroznim Sifnje rupa. 22 oiSe naprave (), vtopro (5)in
{zstopno odprino naprave (). Osal zvor 240K, akustEne lasinost prostors, hup 1k 2raka, kanalski prikcd in
viraci ahko vpivajo na 2voéni ak.Dejansko v praks pa so aiolahko zmerene viednosi na objetku razikujlo od
racunanih vrschost
Ta07) 1 Komple Podstave ZHK GRALPSU Pocinkana plotevina
(125) 1 Plug inprofiles i PVC
(s166) 1 Truck - Transport
(318) 1 Kos  Embalianje 2 raztegivo foljo, na pleti
(s1:9) 1 Connecion of delivery sections from AHU outside with EASY CONNECTION
(906) 1 Kos Cainipokrov Bal
EUROVENT podatii
Vo M8 ZHK/ ZHK INOVA | LODA EEC EFTYe]
Thermal casses (M8) T2-T82 | Mesaino razmerie o4
Casing a eakage (MB) L1 | ize reforence velociy SR 2191199 (]
Vechanical strengt (V) D1 | Tota siatc prossure EEC SR 221719 Pa)
“Energy efficiency class /A(2016) | Interal Static Pressure SIR 5221319 [Pa]
fan design for crywet conditons Soa rlating section | Prossure arop ERS SR 2051181 [Pa)

‘Skiadnostiz direkiivo EP v ski

Jadu 7 uredbo EU St 125372014

) Proizvajec Euroclima | ) Face velociy SR 2191199 (mis]
b) Identiikacska oznak 18:7-469_R5 /01 | K) Nominal external pressure SIR 4001400 [Pa]
T NRVU-BVU | 1) Intpress.drop vent. components SR 3281245 [Pa]
) Tip pogona na dovodu Variable speed | m) it press.drop not vent. components SIR 144124 [Pa]

Tip pogona na povatk Variable speed | n) Statc fan efficiency (EUNo 32712011) SR 69,470 [%]
©) tip sistema watanja energie Other HRS | o) External leakage 400 / +400 Pa (RU) 0810814
) Termicniizkoristek HRS-a 74,400%] | Notranje puscane on request
) Nominalai low rate SIR 1531139 [mis] | p) razred uGinkoviost fita glej podatke o it
h) Efektia elektriéna vhodna mo¢ 3,72 kW] | 1) Nivo 2voene moi - chisje LWA. 606 [dB]
i) SFPint 886 [WI(mis)] | ) www.urocima com
‘Safety and unloading nstructons supplied in printed form together with the AHU
Please download maintenance & service insructions with the following QR-Link
Q) curoctima

erokr. o e EC7 e o o Ut (VL) G e et of st srrrkrfeson o
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